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OH 32 Latinos in Oregón  
Culver, Oregón  

 
Una entrevista oral con Oscar Mejía  

 
Fecha: el 25 de abril del 2015 
Entrevistado: Oscar Mejía 
Entrevistadora: Natalia Fernández  

Duración: 00:37:51 
Ciudad: Culver (cerca de Madras), Oregón  

Transcriptoras: Avery Sorensen y Gloria Fernández   
 
NF: Natalia Fernández 
OM: Oscar Mejía 

[00:00:00] 
 
NF: Hoy es el 25 de Abril del 2015. Mi nombre es Natalia Fernández y esta es una 
entrevista para el archivo multicultural de Oregón. Y estamos haciendo una entrevista 
oral en Culver, Oregón. Por favor, diga su nombre y deletréelo. 
 
OM: Okay. Mi nombre es Oscar Mejía. Lo voy a deletrear. Es O-S-C-A-R M-E-J-I-A.  
Ahora lo voy a deletrear en español. O-S-C-A-R M-E-J-I-A. Y es mi nombre, Oscar 
Mejía.  
 
NF: Y, ¿en dónde y qué fecha nació? 
 
OM: Okay. Yo nací en la ciudad de Pereira, Colombia en el año de 1972.  
 
NF: Y, ¿en dónde y qué fecha nacieron sus padres? 
 
OM: Bueno, mi madre nació también en la ciudad Pereira, Colombia en el…bueno, no 
recuerdo el año de su nacimiento. Creo fue, si no estoy mal, en el año de 1954. Mi padre 
también nació en un pequeño pueblo en Colombia que se llama Viterbo, en el condado  
de Caldas. Y nació en el año, si no mal recuerdo, en el año 1948. 
 
NF: Y, ¿qué es o era la profesión de su madre, de su padre? 
 
OM: Bueno, tanto mi madre como mi padre toda su vida ejercieron el comercio. Los dos  
fueron comerciantes. Y ya, hoy por hoy, los dos se encuentran retirados.  
 
NF: Y, por favor, describa su niñez. ¿En dónde creció, cuál fue su educación, cosas así? 
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OM: Okay. Bueno, yo nací en la ciudad Pereira en el año de 1972. Muy chico, mis padres 
se mudaron a la ciudad Bucaramanga en Colombia donde ejercían en el comercio. Allí 
me crecí e hice mi primaria, como, mi cuarto año de primaria, de allí nos movimos a la 
ciudad de Armenia en Colombia. Y en Armenia, viví toda la niñez prácticamente, mi --
hasta el año ’89. Después del ’89 ya cuando me gradué de la escuela, me fui a la ciudad 
de Medellín dónde estudié mi carrera administración de negocios, dónde me gradué. Y 
pues, tengo, pues, mi grado de administrador de negocios. 
 
NF: Y, ¿qué cosas hacía para divertirse? 
 
OM: Bueno. En mis épocas, pues, hice muchas cosas. Mi niñez estuve en equipos de 
natación. Me gustaba mucho también practicar el soccer o el fútbol. Y, hice también 
tenis, jugué un poco de golf hasta que estuve en la universidad. Y ya en la universidad, 
ya no tenía mucho tiempo para, para muchas otras cosas y pues me dediqué a estudiar. 
 
NF: Y, ¿tiene hermanos y hermanas? 
 
OM: Sí. Tengo tres hermanos menores. Y mis padres se separaron. Y de mi padre, tengo 
otros dos hermanos, un hermano y una hermana.  
 
NF: Y, ¿su familia extendida también vivían en Colombia? 
 
OM: Sí. La familia, todos vivíamos en Colombia. Sin embargo, ya hoy por hoy, ninguno 
vive en Colombia. Mi hermano, Juan, que es el segundo, el que me sigue, es un 
ingeniero. Estudió en la Universidad de los Andes en Colombia. Y ahora trabaja por 
una empresa canadiense petrolera. Mi hermano, el tercero, es un ingeniero mecánico de 
la Universidad de EAFIT de Medellín.  Y hoy, por hoy, trabaja para Sofasa que es una 
empresa productora de vehículos Renault. Y vive en Argentina en la ciudad de 
Córdoba. Y mi hermano menor vive en la ciudad de Miami. También es administrador 
de negocios internacionales. Y trabaja por una empresa que se llama Cargil. 
 
NF: Y, de joven, ¿tenía trabajo, o no, solo los estudios? 
 
OM: Tenía los—estudiaba. Pero, también tenía un trabajo de ‘part- time’. Lo que hacía 
era vendía coches. Vendía carros en, en, en…o sea, tenía mi trabajo de ‘part- time’, 
estudiaba, pero, vendía carros al mismo tiempo. 
 

[00:05:06] 
 
NF: Y, ¿algo más de su niñez que quiere decir? 
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OM: Bueno, pues, realmente no mucho. Como la niñez de cualquier persona. Nos 
estamos preparando para la vida. Y, estudiando y trabaja por los lados para poderme 
ayudar y no tener que depender 100% de mis padres. 
 
NF: Entonces, en la vida adulta, ¿cuál es su profesión? 
 
OM: Cuando estaba en Colombia, trabajaba por el gobierno. Trabajé por el fondo de la 
construcción del Eje Cafetero que fue una, una organización que se formó después del 
terremoto de 1999 en la ciudad de Armenia. Trabajé con ese fondo por unos tres años. 
Después de eso, trabajé en una empresa de reclutamiento de trabajadores temporales. 
Cuando decidí ya moverme para los Estados Unidos, y aquí ahora, me desempeño 
como vendedor de vehículos en un concesionario de la General Motors. 
 
NF: Y, ¿está casado? 
 
OM: Sí. Sí estoy casado. Tengo dos, dos hijos. Tengo una niña de 14 años, que se llama 
María y un niño de 10 años que se llama Uriel. 
 
NF: Y, ¿en dónde conociste, conoció a su esposa? 
 
OM: Bueno, que  no lo vas a creer. La conozco desde que estábamos en la escuela 
primaria. Ahí fue donde nos conocimos en el colegio, en la escuela primaria.  
 
NF: Y, ¿en qué año se casaron? 
 
OM: Nos casamos en el año del 2001 [corrección por Mejía; el ano fue el 1999]. 
 
NF: ¿Y Eso fue en Colombia? 
 
OM: Eso fue en Colombia. 
 
NF: Y la próxima sección de preguntas es sobre la inmigración a los Estados Unidos. 
Pero, antes de empezar, ¿algo más de la familia que quiere decir? 
 
OM: No. 
 
NF: Bueno. Entonces, ¿por qué y cuándo se emigró? 
 
OM: Bueno. Eso fue en el año del 2001. En esa época ya había terminado de trabajar en, 
con el gobierno y con empresa empleos temporales. Hubo circunstancias económicas 
que se presentaron. Yo fui también un estudiante intercambio en el año ’89 en Vermont, 
y que enamorado con este país. Y por esa razón, cuando las cosas pusieran difíciles en 
Colombia, decidimos venirnos para los Estados Unidos. Y llegamos al estado California.  
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NF: Y, ¿puede describir un poco más de la situación en Colombia? 
 
OM: Sí. La situación en Colombia estaba un poco difícil. Y, no tanta la situación 
económica, pero también hubo otros problemas sociales. Ah, con problemas de, de 
güerilla y pues que habían muy alrededor nuestro. Y, teníamos en aquel entonces 
nuestra bebe que es María, que ahora tiene 14 años. Y decidimos que no veíamos mucho 
futuro para ella en Colombia. Y, decidimos movernos. 
 
NF: Entonces, ¿con, con la familia vinieron los tres? 
 
OM: Correcto. Llegamos los tres a California. 
 
NF: Y, ¿Por qué escogieron California? 
 
OM: Circunstancias. Fue algo circunstancial. Mi esposa tenía una prima o tiene una 
prima que vive al estado California. Y fueron los que nos extendieron la mano para que 
pudiéramos llegar. Y allí llegamos.  
 
NF: Y, ¿Cómo fue la vida en California? ¿Cuántos años vivieron allí? 
 
OM: Bueno. California, vivimos aproximadamente cuatro años.  
 
NF: ¿En los Ángeles? 
 
OM: En Los Ángeles. Bueno, no exactamente en Los Ángeles. Vivíamos en Ventura que 
queda como 30 millas al norte de Los Ángeles. Pues, como todo inmigrante, llegamos a 
California y es un país nuevo, circunstancias distintas a las que veníamos 
acostumbrarnos de nuestro país. Y, fueron dos, tres años de acoplamiento, de 
acoplamiento, acostumbrarnos a la nueva cultura y así fue. Poco a poco se fueron dando 
las cosas solas.  
 
NF: ¿En qué trabajaran los dos cuando llegaron allí? 
 

[00:10:06] 
 
OM: Bueno, como decimos los colombianos cuando llegamos de, de un nivel social a los 
Estados Unidos, pues tuvimos que hacer el curso de humildad. Trabajé lavando platos 
en un restaurante que se llama La Salsa ‘part –time’. El otro ‘part- time’, yo trabajé en 
una lavadero de carros; donde esperaba y lavaba carros. De allí, pasé a trabajar en una 
estación de servicio, como cajero. Allí estuve más o menos un año y medio. Fue tal vez 
mi trabajo más largo mientras ya me acomodaba. Y después empecé trabajar en un 
concesionario de, de coches. Y ya allí fue donde ya las cosas empezaron a cambiar. 
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NF: Entonces, ¿en qué año vinieron a Oregón o antes de venir acá? 
 
OM: No, a Oregón, vinimos en el año del 2006. En, en aquel entonces, trabajaba por un 
concesionario en California y el, el manejador o el director de concesionario compró un 
concesionario en Oregón. Para aquel entonces, venía  ha convertido en ‘top sales guy’ 
del  concesionario. Y me ofreció que si me quería venir a trabajar con él a Oregón. Y 
pues yo dije, “Sí.” Y desde entonces, estamos acá. 
 
NF: Y ¿sabían algo de Oregón antes de, de venir? 
 
OM: ‘Nope.’ Nada. Nada. 
 
NF: Entonces… 
 
OM: Pero, quiero decir un punto importante. En California, en aquel entonces, a los 
inmigrantes les daban, teníamos acceso, a tener licencias de conducción. En el año 2005 
o 2006, esas licencias, las tumbaron, los, políticamente se cayó. Y el estado de Oregón 
todavía ofrecía licencia de conducción a los inmigrantes. Entonces, no fue tanto la, el 
motivo no fue tanto de trabajo si no circunstancial nuevamente. Las circunstancias se 
prestaban a que no viniéramos al estado de Oregón, porque podíamos tener acceso a las 
licencias de conducción. Y eso fue la razón por la que nos movimos acá. 
 
NF: Entonces, ¿Vinieron directamente a, a Madrás a Culver? 
 
OM: A Culver, directamente a Culver. 
 
NF: Sí. Y, ¿cómo, cómo le fue, cómo le va la adaptación al estado de Oregón, la vida 
aquí? 
 
OM: Es una vida muy distinta. Es, el estado de Oregón, es un estado precioso, es un 
estado de muchas actividades ‘outdoors’ o actividades por fuera. Los paisajes son 
preciosos. Pero, tengo que reconocer la vida, pues en un pueblo chico no es lo mismo 
que la ve en una ciudad grande especialmente cuando uno está acostumbrado a vivir en 
ciudad de dos, tres, cinco millones de habitantes como Medellín o, o Bogotá. 
 
NF: Y, ¿en Los Ángeles, en California, había una comunidad colombiana o no? 
 
OM: Sí. De por sí, había una comunidad colombiana mucho más grande de lo que nos 
estamos encontrando aquí en el estado de Oregón. Teníamos un grupo de familias 
colombianos que también por motivos circunstanciales, hoy por hoy, se encuentran 
viviendo en el estado la Florida. 
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NF: Y, ¿qué tipos de problemas ha tenido y como lo superó - la vida aquí? 
 
OM: ¿Problemas? ¿A qué te refieres con problemas? 
 
NF: De la adaptación, por ejemplo, a la clima o mencionó el pueblo que es más 
pequeño. ¿Considera esos problemas o no? 
 
OM: Yo no. Yo no lo considero un problema. Lo considero, pues, como algo 
circunstancial y modos de vida a los que nos tiene que adaptarse. 
 
NF: Entonces, la vida en Madras o aquí en, en Culver, ¿Culver queda como diez 
minutos de Madras? 
 
OM: Diez minutos. 
 
NF: Por favor describa la, la comunidad latina en Madras o en Culver. 
 

[00:15:00] 
 
OM: Bueno. La comunidad latina en Madras, Culver es como la comunidad general del 
‘central’ Oregón. Es una comunidad de campo, de vida rural. La economía quien en esta 
área depende mucho de lo que son las empresas productoras de madera. Hay muchas, 
bueno, no muchas hay una, dos, tres empresas de, de madera que emplean, tal vez, un 
70% de la población. Yo diría que una gran parte de la población está empleadas con las 
fincas, o las granjas. Las personas, pues, trabajando en el campo, cultivando la 
zanahoria, la papa, el ‘hay’ de ganado. Es una vida no, no de ciudad a la que vengo yo 
acostumbrado como mi ciudad notal en Pereira, o Medellín, o Bogotá,  o Los Ángeles. 
Es una vida más, más rural, más, más, más tranquila, más calmada.  
 
NF: Y, ¿qué son las interacciones entre la comunidad latina y las demás comunidades 
en Madras, en Culver? Por ejemplo, la comunidad nativo americana, la comunidad 
anglo. En su experiencia, ¿qué son? Como, ¿se llevan bien, se llevan mal? ¿Depende? 
 
OM: Yo creo que, como en toda ciudad, toda ciudad tiene sus, sus sectores. Lo que 
llamamos los estratos sociales. Y yo creo que la comunidad anglo tiene su estrato social 
en el que ellos se desenvuelven ellos mismos. La comunidad latina tiene su estrato 
social en el que se desenvuelven, pero no veo que haya, aparte, pues, de la relación 
trabajo, como relación social, no veo que haya como mucho envolvimiento o como 
mucho—no sé si le dije bien esa palabra—envolvimiento. Yo creo que es la comunidad 
anglo por su lado, la comunidad latina por su lado, pero realmente tiene que convivir 
en su relación de, de trabajo.  
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NF: Y, en la comunidad latina, los mexicanos, los del salvador, colombianos, ¿esa 
comunidad es unida o más o menos quedan separados o depende en las personas 
individuales? ¿Qué es su experiencia? 
 
OM: Bueno. Mi experiencia personal, yo creo que es como muy individual. Pero, por lo 
que yo veo a mi alrededor, yo creo que la comunidad latina es una comunidad que vive 
muy, muy unida.  
 
NF: Y, ¿se apoyan los a los otros? 
 
OM: Eso sí. Tengo que, lo tengo que aceptar, la comunidad latina entre la misma 
familia, se apoyan muchísimo.  
 
NF: Y, ¿ha notado en estos años--cinco, diez años--como ha cambiado la comunidad 
local con el crecimiento y la influencia de la comunidad latina? 
 
OM: Bueno, en  los últimos años han estado muy bien estancados. Se veía algo de 
crecimiento del año 2006, el 2008, se veía mucho progreso, no solamente en la 
comunidad latina, sino en la comunidad en general.  Vino la recesión y, y desde del 
2009, se ha visto un estancamiento en la comunidad y yo creo que es más o menos la 
misma gente que está aquí alrededor.  
 
NF: Y, ¿ha sufrido discriminación o racismo? Y, ¿puede dar ejemplos, o lo has visto? 
 
OM: Yo lo he visto. Yo no le sufrido. Yo personalmente, no he sufrido ningún tipo de 
racismo o discriminación. No tengo la fisonomía de un inmigrante latino. Y pues, ‘you 
know’, pero… 
 
NF: ¿Lo notas? 
 
OM: Pero, sí, lo noto. Sí lo noto cuando, con lo que es el resto de la comunidad latina, sí. 
Sí puedo notar que hay un poco discriminación así allí.  
 
NF: Y, ¿eso en negocio, en situaciones sociales, en la escuela? 
 
OM: Yo diría que más en situaciones sociales. 
 
NF: Y, ¿cómo es la vida aquí en Culver y en Madras en comparación con su vida en, en 
Colombia? Ya habló un poco de esto, pero… 
 

[00:20:01] 
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OM: Aburrida. Es una vida, como te digo, es una vida muy tranquila. Pero, ya se va un 
extremo en el que es tan tranquila la vida que, que es una vida aburrida. No hay, no 
hay, no hay mucho que hacer, no hay donde ir. Si quieres ir a algún lado tienes que 
manejar 20, 30 millas todo, todo es lejos. 
 
NF: Por ejemplo, para ir a un concierto o un baile… 
 
OM: Todo es lejos. Vivimos en una comunidad, en una comunidad de agrícola, de 
rancho. Aquí todo es lejos. 
 
NF: Bueno, antes de ir a la próxima sección de preguntas, ¿hay algo más que quiere 
decir de la vida aquí? 
 
OM: No. Yo creo que es, es, no sé. Es, es, la vida aquí es muy monótona en ese sentido 
de que todo, todo es lejos y no hay mucha gente, no hay muchos—si tú eres una 
persona de ‘outdoors’, vas a encontrar muchas actividades para hacer. Si te gusta ir a 
pescar, a casar, ir hacer ’hiking’, vas a encontrar muchas actividades hacer. Pero, si eres 
una persona que te gusta más como la vida social, de ir a restaurantes, estar con gente, 
pues todo te va a quedar lejos. 
 
NF: Bueno. Y, su familia tiene conexión al programa Juntos, el programa de OSU. 
¿Puede describir un poco de la conexión a este programa? 
 
OM: Sí. Mi esposa y mis hijos están en el—asistiendo el programa de Juntos. Juntos, 
tengo el entendido es un programa que quiere apoyar a la comunidad latina a que estén 
más unidos. No solamente que estén más unidos, pero muy tiempo a lo que muchachos 
tengan aspiraciones más allá en su vida de ser profesionales y no simplemente de, como 
decimos, vulgarmente de salir de la escuela a voltear hamburguesas.  
 
NF: Y, ¿ese programa, la educación es una cosa muy importante para su familia? ¿Eso 
es algo que sus padres…? 
 
OM: Para, para, para mí, para mí, para mí, fue algo que siempre fue algo que apoyaron 
en mi familia es algo que siempre voy a apoyar a mis hijos de que tiene que ser alguien 
en la vida. Y para ser alguien en la vida, tienen que ir a la universidad.  
 
NF: Entonces, la próxima sección es hablando de, de varios temas de las tradiciones. Y, 
para empezar, ¿qué importante es el idioma español para, para usted y para su familia? 
 
OM: Bueno, el idioma español es, es importante porque es parte de nuestra cultura. 
Pero, pues, al mismo tiempo que vivimos en los Estados Unidos y es muy importante 
que hablar con el idioma inglés.  
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NF: Y, ¿ha cambiado entre las generaciones? Por ejemplo, ¿ha notado algo diferente en 
sus hijos? 
 
OM: Un, muy poco. Le hemos hecho mucho énfasis a nuestros hijos de, de que 
practiquen el idioma español en casa. Sin embargo, nuestro hijo menor sí tiene un poco 
más de dificultad como en lo que es la lectura en español y sus expresiones en español. 
No es, se la perdido un poco.  
 
NF: Pero, ¿es importante que…? 
 
OM: Pero, es importante, es importante que sean bilingües.  
 
NF: Bueno. Habló ya un poco de, de su trabajo. Pero, ¿algo más que quiere explicar de 
su trabajo, de cómo le va? ¿Le gusta? 
 
OM: ¡A mí me gusta mucho mi trabajo! Me gusta mucho mi trabajo. Me gusta mucho 
vender autos y me gusta mucho ver las caras felices de las personas cuando vienen a 
comprar un coche, y salen estrenando su carro nuevo. Ver la satisfacción en las personas 
de, de ir felices en su carro nuevo, pues, me alegría también.  
 
NF: Bueno. Y, la política. ¿Usted le gusta mucho la política, está involucrado en la 
política en el pueblo? 
 
OM: No estoy involucrado en la política del pueblo. No me gusta la política, pero me 
gusta estar informado.  
 
NF: Y, ¿es importante es-saber de la política del estado, del país? 
 
OM: Creo que es muy importante saber de la política, saber que está pasando en 
nuestro pueblo, nuestro condado, nuestro estado, en el país, y no solamente al nivel del 
país y sino también al nivel mundial que está pasando. No soy un político, pero me 
gusta estar informado. 
 

[00:25:11] 
 
NF: Y, ¿hay cosas políticas que están ocurriendo en el estado de Oregón que, que no le 
gusta? 
 
OM: Bueno, la política es política. Pues, siempre van a haber cosas positivas y negativas, 
y siempre van estar las opiniones de los republicanos, las opiniones de los demócratas. 
Y pues, son cosas en que nunca va a haber, no va a haber como un acuerdo. Pero, pues, 
hay que ser informado que saber que piensa la una, que piensa el otro.  
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NF: Y, ¿hay temas que afectan específicamente la comunidad latina que piensa que son 
muy importantes para personas estar informadas? 
 
OM: Sí, en ese momento, yo creo que lo que está afectado la comunidad latina en el 
estado de Oregón es el tema la licencias. Desafortunadamente, pues, algo que 
políticamente no pasó por votación. Y otro tema fundamental que también está 
afectando mucho es lo de la reforma migratoria y la acción ejecutiva del presidente 
Obama. 
 
NF: Y, ¿algo más de la política que quiere decir? 
 
OM: Uh, la política es muy compleja, hay muchas cosas en las que se puede estar puede 
estar de acuerdo o no de acuerdo. Pero, para los inmigrantes, yo creo lo que más afecta 
en el estado de Oregón es el tema las licencias y a nivel nacional lo tema de la reforma 
migratoria. 
 
NF: Bueno. Y, ¿usted quiere describir remedios caseros, o piropos, o dichos 
específicamente a su cultura colombiana? ¿No? ¿O celebraciones individuales o de la 
comunidad que su familia tenían en Colombia, que, o no tienen aquí o ¿qué extrañas?  
 
OM: …Celebraciones, los puentes festivos se extraña mucho estar en familia. 
Obviamente, pues inmigramos a este país  y es duro ver a la familia reuniéndose fines 
de semana, ocasiones de navidad y no poder estar con ellos.  
 
NF: ¿Y ustedes regresan a Colombia a ver, para regresar o? 
 
OM: Sería bueno volver a Colombia a visitar, a estar con la familia algunos días, pero 
pues desafortunadamente por razones políticas no se puede.  
 
NF: ¿Pero quisiera? 
 
OM: Oh, sí, sí, claro que sí. 
 
NF: ¿Y hablando de canciones, de bailes, del arte, la música, la comida, la bebida, el 
vestuario, cosas así, quiere hablar de sus opiniones, de que le gusta? 
 
OM: Bueno, pues me gustaría mucho, y añoraría mucho que aquí en esta comunidad 
tuviera un restaurante de comida de país colombiana. 
 
NF: ¿Pero aquí en la casa su familia...? 
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OM: O, sí, sí se hacen muchos intentos pero pues no es lo mismo que un restaurante, 
una fonda antioqueña… 
 
NF: ¿Y usted todavía escucha música colombiana o prefiere música diferente, o 
americana, tiene preferencia? 
 
OM: Yo creo que la música va de acuerdo a la ocasión. So, me gusta todo tipo de 
música, simplemente  la preferencia en la música va en la ocasión. 
 
NF: ¿Y algo más de estos temas de que quiere hablar? 
 
OM: Realmente, no, no mucho, más bien soy de pocas palabras. 
 
NF: ¿Y de los deportes? Mencionó que de joven…le gustaba mucho los deportes 
 
OM: De joven hice mucho deporte, ya, ya me están entrando los años ya no es tan fácil. 
Pero si creo que es algo que es muy importante inculcarles también a los jóvenes latinos 
de que hagan deportes. El deporte es salud, es bienestar. 
 
NF: ¿Y qué le gusta a usted para divertirse ahora de adulto? 
 
OM: “You don’t wanna know.” 
 

[00:30:00] 
 
NF: Bueno, ¿ver programas en la televisión, ir al cine, estar afuera…? 
 
OM: Bueno, realmente, no hacemos mucho. Realmente, lo que más me gusta es ir a 
pescar. Me encanta ir a pescar con mi hijo, ver su satisfacción y su alegría cuando 
logramos acercar a un pez. Pescar es lo que más nos estamos enfocando. 
 
NF: ¿Y a dónde van a pescar?  
 
OM: Al lago Billy Chinook? 
 
NF: ¿Y tiene un bote? 
 
OM: Si, tenemos un bote y nos gusta mucho ir a pescar.  
 
NF: ¿Y quiere hablar un poco de la religión, de su experiencia personal, o no, y como es 
diferente en Colombia y aquí? 
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OM: Yo creo que la religión, llámela como la quieres llamar, es un ritual y pues prefiero 
no hacer comentarios acerca de ello. 
 
NF: ¿Y valores para su familia, hay valores que quiere compartir? 
 
OM: Sí. El valor de la familia, o sea de estar unidos y pues de que sean personas de 
bien, seguir las leyes y de hacer las cosas correctas.   
 
NF: ¿Y la salud? ¿Eso es algo importante para su familia? 
 
OM: Es muy importante. Es muy importante, la salud es muy importante. Por eso es 
muy importante el deporte, una buena alimentación, y yo creo que nada te ganas tú 
teniéndolo todo en el mundo sino tienes una buena salud. La salud es muy importante. 
 
NF: Y ya hablamos un poco de la educación, pero obviamente es algo muy importante. 
¿Quiere hablar un poco más de la importancia de la educación?   
 
OM: Sí. La educación, no es no más que la educación que te dan en la casa, y lo comenté 
anteriormente, si, si tú quieres llegar a ser alguien en la vida, te tienes que educar. No se 
trata no más de ir a la escuela o de ir al ‘college’, o de ir a la universidad. Se trata de que 
tengas unas metas y un propósito en la vida. No te ganas nada yendo a estudiar una 
carrera si no es lo que tú quieres hacer un tu vida. Tienes que visualizarte que quieres 
hacer tú de tu vida y que vas a estudiar para lograr esos propósitos o esas metas que 
tienes en la vida. Y es algo que yo creo que hay que inculcarle mucho a nuestros 
muchachos latinos porque como te decía, no es, muchos, muchos salen por falta de 
recursos económicos o por falta de apoyo de sus familias y por ir a ganarse unos 
centavos salen a voltear hamburguesas y se quedan volteando hamburguesas el resto 
de su vida. Y yo no creo que pues que esa es la razón de la vida. Creo que hay que 
educarse y hay que buscar querer ser alguien en la vida y querer ser algo en la vida y 
para eso se requiere estudio.  
 
NF: ¿Y ha notado diferencias entre las generaciones? Por ejemplo, ¿diferencias con sus 
hijos, en comparación con sus padres, los abuelos? 
 
OM: Bueno, yo creo que eso en toda la vida ha ocurrido. Con nuestros padres nosotros 
siempre pensábamos que nuestros padres estaban equivocados y ahora nuestros hijos 
siempre piensan que nosotros estamos equivocados o que no hacemos las cosas 
correctas. Y es parte de la educación también. Hoy en día con tanto avance tecnológico 
que hay, hay que estar al día con, actualizados, con la tecnología.    
 
NF: Bueno, y antes de concluir, ¿hay algo más de temas, de tradiciones, de que hablar?  
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OM: Bueno, mis planes para el futuro no, no son muchos. Yo creo que yo ha he hecho  
en gran parte lo que quería hacer a nivel personal. Ahora mi vida es, es más, se enfoca 
más al futuro de mis hijos, y de apoyar a mis hijos, y de enfocar a mis hijos en que 
tienen que estudiar y que se tienen que preparar y que si quieren ser alguien en la vida 
y que si quieren ser alguien ‘above the average’ y para hacerlo tienen que ir a la escuela. 
 

[00:35:10] 
 
NF: ¿Y piensa vivir aquí en Culver, en Madras por el resto de su vida o? 
 
OM: Nooo, “Miami here I go!” No vivir aquí en Culver hasta que mis hijos salgan ya a 
la universidad o ya se hagan independientes. Pero mi sueño es retirarme o jubilarme en 
Miami. 
 
NF: Una ciudad grande. 
 
OM: Una ciudad grande, al lado de la playa, al sol… 
 
NF: Bueno, y hablando de sus hijos ¿Qué son sus sueños para el futuro de sus hijos, de 
sus descendientes? 
 
OM: Bueno, apoyarlos como te digo. María quiere ser doctora, pues  a apoyarla que siga 
con ese sueño y que tenga buenas calificaciones. Desafortunadamente en este país la 
educación es sumamente costosa y pues tiene que tener buenas calificaciones, buenos 
grados, para que pueda por lo menos ayudarse de una o de otra forma con becas o 
programas. Uriel quiere ser ingeniero, apoyarlo en que termine su carrera de ingeniería 
pero pues todo es un proceso y para que ese proceso se cumpla hay que, es una labor de 
día a día. Día a día tienen que traer buenas calificaciones. De que día a día tienen que 
seguir pensando en ese objetivo. 
 
NF: ¿Y, hay algo más que usted quiere compartir que no hemos platicado?  
 
OM: No. No, realmente no. Como te digo soy más bien de pocas palabras. Pero lo que si 
quisiera compartir es a los muchachos, muchachos  latinos de que tengan aspiraciones. 
No importa cuál es la situación económica de su casa. Algunos tienen las  situaciones 
más fáciles. Otros más difíciles que otros, pero si, si son unos buenos estudiantes, el 
estudio les puede, o el deporte les pueden abrir unas buenas puertas para que puedan 
lograr sus metas y convertirse algún día en profesionales y de ahí en adelante pues 
cambiar la vida de la generaciones que van a venir atrás. 
 
NF: Muchísimas gracias.   
  

[fin de la entrevista 00:37:51] 


